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Pritožba, ki jo je Sistemul electronic de arhivare, criptare și 
indexare digitalizată Srl (Seacid) vložila 27. maja 2010 
zoper sklep Splošnega sodišča (šesti senat) z dne 16. 
marca 2010 v zadevi T-530/09, Sistemul electronic de 
arhivare, criptare și indexare digitalizată Srl (Seacid) proti 

Evropskemu parlamentu in Svetu Evropske unije 

(Zadeva C-266/10 P) 

(2011/C 72/02) 

Jezik postopka: angleščina 

Stranke 

Pritožnica: Sistemul electronic de arhivare, criptare și indexare 
digitalizată Srl (Seacid) (zastopnik: N.O. Curelea, odvetnik) 

Drugi stranki v postopku: Evropski parlament, Svet Evropske unije 

Sodišče (sedmi senat) je s sklepom z dne 22. oktobra 2010 
odločilo, da je pritožba nedopustna. 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
Bundesverwaltungsgericht (Nemčija) 23. novembra 2010 – 

Deutsches Weintor eG proti Land Rheinland-Pfalz 

(Zadeva C-544/10) 

(2011/C 72/03) 

Jezik postopka: nemščina 

Predložitveno sodišče 

Bundesverwaltungsgericht 

Stranki v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: Deutsches Weintor eG 

Tožena stranka: Land Rheinland-Pfalz 

Vprašanja za predhodno odločanje 

1. Ali se za obstoj zdravstvene trditve v smislu člena 4(3), prvi 
stavek, v povezavi s členoma 2(2), točka 5, ali 10(3) Uredbe 
(ES) št. 1924/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
20. decembra 2006 o prehranskih in zdravstvenih trditvah 
na živilih ( 1 ), kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo 
Komisije (EU) št. 116/2010 z dne 9. februarja 2010 ( 2 ), 
zahteva pozitiven hranilni ali fiziološki učinek, katerega 
cilj je trajno izboljšanje telesnega počutja, ali zadošča že 
začasen učinek, ki je zlasti omejen na čas uživanja in preba
vljanja živila? 

2. Če se lahko kot zdravstvena trditev opredeli že trditev o 
začasnem pozitivnem učinku: 

Ali zadošča za domnevo, da takšen učinek izhaja iz pomanj
kanja ali zmanjšane vrednosti snovi v smislu člena 5(1)(a) in 
15. uvodne izjave Uredbe, če se s trditvijo zgolj zatrjuje, da 
je učinek, ki na splošno izhaja iz tovrstnih živil in ki se 
pogosto šteje za neugoden, v konkretnem primeru 
neznaten? 

3. Če je odgovor na vprašanje 2 pritrdilen: 

Ali je skladno s členom 6(1), prvi pododstavek, Pogodbe o 
Evropski uniji, kakor je bila spremenjena 13. decembra 
2007 (UL C 115 z dne 9. maja 2008), v povezavi s členom 
15(1) (svoboda izbire poklica in pravica do dela) in členom 
16 (svoboda gospodarske pobude) Listine unije o temeljnih 
pravicah, kakor je bila spremenjena 12. decembra 2007 ( 3 ), 
če se proizvajalcu ali trgovcu vina brez izjeme prepoveduje 
oglaševanje z uporabo zdravstvene trditve, kot je podana v 
obravnavanem primeru, če je ta trditev resnična? 

( 1 ) UL L 404, str. 9. 
( 2 ) UL L 37, str. 16. 
( 3 ) UL C 303, str. 1.
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